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Department of Health | Ministère de la Santé 
Public Health New Brunswick | Santé publique Nouveau-Brunswick 
P.O. Box | Case postale 5100 
Fredericton, NB | Fredericton (N.-B.)  E3B 5G8 
Tel. | Tél. : 506-457-4800 Fax | Téléc. : 506-443-8702 
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Dear Colleagues, 

The New Brunswick Immunization Advisory 
committee reviewed the recent 
recommendations from the National Advisory 
Committee on Immunization (NACI) and as of 
July 2, 2024, New Brunswick will be making the 

Cher Collègues, 

Le Comité consultatif de l'immunisation du 
Nouveau-Brunswick a examiné les récentes 
recommandations du Comité consultatif 
national de l'immunisation (CCNI) et, à 
compter du 2 juillet 2024, le Nouveau-

Date : June 3 2024 / Le 3 juin 2024 Ref. : / Réf. :  

To / Dest. :  New Brunswick College of Pharmacists / L’Ordre des pharmaciens du Nouveau-
Brunswick; New Brunswick Pharmacists’ Association / Association des 
pharmaciens du Nouveau-Brunswick; physicians / médecins; New Brunswick 
Medical Society / Société médicale du Nouveau Brunswick, New Brunswick Nurses 
Association / Association des infirmières du Nouveau-Brunswick, Regional Health 
Authority- Primary Care sector and Public Health Vice President / vice-président 
des Régies Régionales de la Santé - Soins santé primaires et Santé publique; Extra-
Mural Ambulance New Brunswick / Extra-mural Ambulance Nouveau- Brunswick, 
Department of Health -Primary Care / ministère de la Santé -soins de santé 
primaires, Long Term Care Facilities, Adult Residential Facilities and Nursing 
Homes, /Établissements de soins de longue durées, établissements résidentiels 
pour adultes et foyers de soins, Directeurs et gestionnaires de la Santé publique 
et coordonnateurs en immunisation/Public Health Directors and Managers and 
Immunization coordinators, First Nation Community Health Nurses /Infirmières 
communautaires des Premières Nations 

From / Exp. : Shelley Landsburg, Director of Prevention and Control / Directrice de la 
prévention et du contrôle des maladies 

Copies : Eric Levesque, Wendy Donovan, Dr. Yves Leger, Acting Medical Officer of 
Health/Médecin-hygiéniste en chef par interim, Dr. Arifur Rahman, Regional 
Medical Officers of Health /Médecins-Hygiénistes Régionaux, Mathieu Chalifoux 
Suzanne Clair, Janice Jardine, Isabelle Gagné, Carole Breau, Mélanie Cyr 

Subject / Objet :  Changes to the New Brunswick Pneumococcal Immunization Program / 
Changements apportés au programme d’immunisation contre le pneumocoque 
au Nouveau-Brunswick 
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following changes to the pneumococcal 
vaccine program. 

 
Appropriate documents will be updated to 
reflect changes to this program by the time 
it comes into effect.  

 
1. Pneumococcal program for children 

 
Routine immunization 

• Vaxneuvance (Pneu-C-15) will replace 
Prevnar 13 (Pneu-C-13) as the vaccine 
of choice for healthy children under 5 
years of age needing a primary series 
and/or booster dose in the same three-
dose schedule: at 2 months, 4 months, 
and 12 months.  

 

• Vaxneuvance (Pneu-C-15) may be used 
interchangeably with Prevnar 13 
(Pneu-C-13). If the series is started with 
Pneu-C-13, it can be completed with 
Pneu-C-15. 

 
High risk children 

• Prevnar 20 (Pneu-C-20) will replace 
Prevnar 13 (Pneu-C-13) as the vaccine 
of choice for those children who are at 
increased risk of invasive 
pneumococcal disease (IPD).  

 

Brunswick apportera les changements 
suivants au programme de vaccination contre 
le pneumocoque. 

Les documents appropriés seront mis à 
jour pour refléter les changements 
apportés à ce programme lorsqu'il entrera 
en vigueur. 

1. Programme de vaccination contre le 
pneumocoque chez les enfants 

Immunisation systématique 

• Le Vaxneuvance (Pneu-C-15) 
remplacera le Prevnar 13 (Pneu-C-13) 
comme vaccin recommandé chez les 
enfants en santé de moins de 5 ans à 
qui on administre la série primaire ou 
une dose de rappel selon le calendrier 
de vaccination de trois doses, soit 
2 mois, 4 mois et 12 mois.  

• Le Vaxneuvance (Pneu-C-15) et le 
Prevnar 13 (Pneu-C-13) peuvent être 
utilisés de manière interchangeable. 
Ainsi, une série commencée avec le 
Pneu-C-13 peut être poursuivie avec le 
Pneu-C-15. 

Enfants à haut risque 

• Le Prevnar 20 (Pneu-C-20) remplacera 
le Prevnar 13 (Pneu-C-13) comme 
vaccin recommandé pour les enfants 
présentant un risque accru de 
pneumococcie invasive.   
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2. Pneumococcal program for adults 

 
Adult routine and High-Risk  

 
• Prevnar 20 (Pneu-C-20) will replace 

Pneumovax 23 (Pneu-P-23) as the 
vaccine of choice for healthy adults 65 
years and over who have never 
received a previous dose of 
pneumococcal vaccine at 65 years or 
older. 

• Prevnar 20 (Pneu-C-20) will replace 
Pneumovax 23 (Pneu-P-23) as the 
vaccine of choice for adults 18 years 
and over with high-risk medical 
conditions and/or certain 
environmental risk factors that put 
them at increased risk for IPD.  

 
• Prevnar 20 (Pneu-C-20) will replace 

Prevnar 13 (Pneu-C-13) as the vaccine 
of choice for adults 18 years and over 
with immunocompromising 
conditions. 

Program Delivery 

• All providers may provide Prevnar 20 to 
adults 65 years and over who have 
never received a previous dose of 
pneumococcal vaccine at 65 years or 
older. This means if a previous dose of 
Pneumovax 23 was received at 65 
years or older, the individual is not 

2. Programme de vaccination contre le 
pneumocoque chez les adultes 

Vaccination systématique des adultes et 
vaccination des adultes à haut risque  

• Le Prevnar 20 (Pneu-C-20) remplacera 
le Pneumovax 23 (Pneu-P-23) comme 
vaccin recommandé chez les adultes 
en santé de 65 ans et plus qui n’ont 
jamais reçu une dose de vaccin 
contre le pneumocoque après leur 
65e anniversaire. 

• Le Prevnar 20 (Pneu-C-20) remplacera 
le Pneumovax 23 (Pneu-P-23) comme 
vaccin recommandé chez les adultes 
de 18 ans et plus présentant des 
problèmes médicaux ou d’autres 
facteurs de risque qui les exposent à 
un haut risque de pneumococcie 
invasive.  

• Le Prevnar 20 (Pneu-C-20) remplacera 
le Prevnar 13 (Pneu-C-13) comme 
vaccin recommandé chez les adultes 
de 18 ans et plus présentant une 
maladie immunodéficiente.  

Prestation du programme 

• Tous les fournisseurs peuvent 
administrer le Prevnar 20 aux adultes 
en santé de 65 ans et plus qui n’ont 
jamais reçu une dose de vaccin 
contre le pneumocoque après leur 
65e anniversaire. En d’autres mots, 
une personne ayant reçu une dose de 
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currently eligible for Prevnar 20 
vaccine. 

• If an individual received a previous 
dose of pneumococcal vaccine before 
age 65 years due to a high-risk medical 
condition and/or certain 
environmental risk factors that put 
them at increased risk for IPD a dose of 
Prevnar 20 may be received following 
recommended intervals provided by 
NACI.  

 
• NEW: Pharmacists will now be able to 

administer pneumococcal vaccine to 
residents of an adult residential 
facilities (ARF) under age 65 who qualify 
for a dose according to the eligibility 
criteria established in the NB 
Immunization Guide (i.e., high risk 
medical conditions and/or newly 
admitted in an ARF).   

 
 

• The New Brunswick Extra-Mural 
Program will continue to provide 
vaccines to the ARF locations they 
service. 

Process for ordering vaccines 

• There are no changes to the current 
ordering process for pneumococcal 
vaccines. Refer to the current version 
of the NB Respiratory Season Vaccine 
Guide page 3.  

Pneumovax 23 à 65 ans ou plus ne 
peut recevoir une dose de Prevnar 20. 

• Une personne ayant reçu une dose 
d’un vaccin contre le pneumocoque 
avant l’âge de 65 ans parce qu’elle 
présente des problèmes médicaux ou 
d’autres facteurs de risque qui 
l’expose à un haut risque de 
pneumococcie invasive peut recevoir 
une dose de Prevnar 20 pourvu que 
les intervalles recommandés par le 
CCNI soient respectés.  

• NOUVEAU : Les pharmaciens 
pourront maintenant administrer le 
vaccin contre le pneumocoque aux 
résidents d’établissements 
résidentiels pour adultes (ERA) de 
moins de 65 ans qui respectent les 
critères d’admissibilité énoncés dans 
le Guide d’immunisation du Nouveau-
Brunswick (personnes qui souffrent 
de problèmes médicaux à risque élevé 
ou qui ont récemment été admises 
dans un ERA).  

• Le Programme extra-mural du 
Nouveau-Brunswick continuera 
d’administrer les vaccins dans les ERA. 

Processus de commande des vaccins 

• Aucun changement ne sera apporté 
au processus actuel de commande 
des vaccins contre le pneumocoque.  
Consultez le Guide du NB sur les 

https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/h-s/pdf/en/CDC/HealthProfessionals/nb-2023-2024-respiratory-season-vaccine-guide.pdf
https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/h-s/pdf/en/CDC/HealthProfessionals/nb-2023-2024-respiratory-season-vaccine-guide.pdf
https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/h-s/pdf/fr/MaladiesTransmissibles/ProfessionnelsEnSantePublique/guide-du-nouveau-brunswick-sur-les-vaccins-de-la-saison-respiratoire-2023-2024.pdf
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• Please ensure you place orders by June 

17 to allow time for delivery before July 
2, 2024. 

 
Process for returning unused vaccines 
(Pneu-P-23 and Pneu-C-13) 

• Returns should be made as per below 
as of July 3, 2024 

• Nursing Homes: Locations should 
arrange to return any unused Pneu-P-
23 to Central Serum Depot or your local 
sub-depot (if use one).  

 
• Public Health, First Nations, Extra-

mural, Sub-depots, and Hospitals: 
Locations should arrange to return any 
unused Pneu-C-13 and Pneu-P-23 to 
Central Serum Depot. 

 
• Primary Care Providers: Locations 

should arrange to return any unused 
Pneu-C-13 and Pneu-P-23 to your local 
sub-depot (if use one) or Central Serum 
Depot. 

 
• Pharmacies (not sub-depot supply): 

Locations should arrange to return any 
unused Pneu-P-23 to McKesson via 
Pharmaclik. 

 

vaccins de la saison respiratoire, 
page 4.  

• Pour vous assurer d’obtenir les 
vaccins d’ici le 2 juillet 2024, vous 
devez envoyer vos commandes au 
plus tard le 17 juin. 

Processus de retour des vaccins inutilisés 
(Pneu-P-23 et Pneu-C-13) 

 
• Voici la marche à suivre pour 

retourner les vaccins (3 juillet 2024). 

• Foyers de soins : les foyers doivent 
retourner tous les vaccins Pneu-P-23 
inutilisés au Dépôt central de sérum 
ou au dépôt secondaire local (le cas 
échéant).  

• Santé publique, Premières Nations, 
Programme extra-mural, dépôts 
secondaires et hôpitaux : les centres 
doivent retourner tous les 
vaccins Pneu-C-13 et Pneu-P-23 
inutilisés au Dépôt central de sérum. 

• Fournisseurs de soins de santé 
primaires : les centres doivent 
retourner tous les vaccins Pneu-C-13 
et Pneu-P-23 inutilisés au dépôt 
secondaire local (le cas échéant) ou au 
Dépôt central de sérum. 

• Pharmacies (n’ayant pas de dépôt 
secondaires) : les pharmacies doivent 
retourner tous les vaccins Pneu-P-23 
inutilisés à McKesson par Pharmaclik. 

 

https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/h-s/pdf/fr/MaladiesTransmissibles/ProfessionnelsEnSantePublique/guide-du-nouveau-brunswick-sur-les-vaccins-de-la-saison-respiratoire-2023-2024.pdf
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References  

• Pneumococcal vaccines: Canadian 
Immunization Guide - Canada.ca 

 
• Product Monographs: Drug Product 

Database: Access the database - 
Canada.ca 

 
• Eligibility Criteria for Publicly Funded 

Vaccines in NB (will be updated by the 
time the new program comes into 
effect) 

 
• NB Respiratory Season Vaccine Guide 

(will be updated by the time the new 
program comes into effect). 

 
Sincerely, 

Références  

• Vaccins contre le pneumocoque : 
Guide canadien d’immunisation - 
Canada.ca 

• Monographies de produits : Base de 
données sur les produits 
pharmaceutiques : Accéder à la base 
de données - Canada.ca 

• Critères d’admissibilité aux vaccins 
financés par l’État au Nouveau-
Brunswick (sera mis à jour d'ici 
l'entrée en vigueur du nouveau 
programme) 

• Guide du NB sur les vaccins de la 
saison respiratoire (sera mis à jour 
d’ici l’entrée en vigueur du nouveau 
programme). 

 
Cordialement, 

 
 
 
 

 Shelley Landsburg, BN, RN, MPH / inf. aut., B. Sc. Inf., MSP 
Director of Prevention and Control Branch / 

Directrice de la Prévention et du contrôle des maladies 
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